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Titus 3:1-15
Literal Translation

1 9 Be Reminding them to be submissive to
rulers and authorities, to be obedient ro them, to
be ready for every good work,

2 to slander no one, to be without contention, 70
be gentle, while showing all openness to all men.

3 For we were also once senseless,
unpersuadeable, being led astray, being
enslaved to various desires and pleasures, living
in malice and envy, detestable, hating one
another.

4 But when the kindness and love for man of
God our Savior appeared,

5 not out of works in righteousness which

we did, but according to His mercy, He saved us
through the washing of regeneration and
renewing of the Holy Spirit,

6 whom He poured out upon us richly
through Jesus Christ, our Savior;

7 in order that after having been justified by the
grace of that One, we might become inheritors
according to the hope of eternal life.

8 Faithful is the Word, and concerning these
things I intend that you should thoroughly
establish them, in order that the ones who have
believed God might give thought to lead in good
works. These things are good and profitable
for men.

9 9 But avoid foolish questions and genealogies
and strifes and fightings of law, for they are
unprofitable and useless.

10 Reject a heretical man after a first and
second warning,

11 knowing that such a one has been perverted
and is sinning, being self-condemned.

12 Whenever I should send Artemas to you or
Tychicus, be diligent to come to me to
Nicopolis. For there I have decided to winter.

13 Diligently send forward Zenas the lawyer
and Apollos, in order that not one thing should
be lacking to them.

14 And let our people also learn to take the lead
in good works for necessary needs, in order that
they should not be without fruit.

15 All the ones with me are greeting you. Greet
the ones loving us in faith. Grace is

with you all.

Amen.
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Titus 3:9-15

9)

10)

11)

12)

13)

Greek / English Interlinear

pwpas 8¢ (nTnoels kai vyevealoylas kai €pels kai pdxas
foolish and questions and  genealogies and strifes and fightings

vopLkas meplioTaco: €ioi(v) yap dveodelelis kali pdTaiot.
of law avoid; they are are unprofitable and  empty.

aipeTikov dvlpomor peta plav kai Sevtépav vouvbeciav TapaiTov,
heretical man after  first and second warning reject,

€idos 6TL  €éE€oTpamTaL O TOLOUTOS, kAl apApTAVEL, OV
having known that has been perverted the suchone, and  issinning, being

avTOKATAKPLTOS.
self-condemned.

"OTay mépbo ApTepdav mpos o€ 1 Toxikov, omovdacov
Whenever [should send Artemas to you or Tychicus, be diligent

€NOely Tpos e €is NLKOTOALY: €Kel yap  KEKPLKA

tocome to me into Nicapolis; there for Ihave decided
TapaxeLpLdoat.
to winter.

Znvay TOV VOULKOVY kal ~AToAGY omovdaiws mpomepdov,
Zenas  the lawyer and  Apollos diligently  send forward,

iva pndev  avTois \eim.
in order that not one thing to them should be lacking.
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Titus 3:9-15

14)

15)

Greek / English Interlinear (continued)
pavlavétToocay 8¢ kai oL NULETEPOL KaA@v épywv TpoioTacHal
let be learning and also the ones ours good ofworks to take the lead

€ls Tas avaykaias xpelas, iva )] @oLy dkapTot.
for the  necessary needs, in order that not they should be unfruitful.

"AcmalovTaL o€ ol PLET’ €pol mdvTes. domacalL TOUS
Are greeting  you theones with  me all. greet  the ones

dLhovvTas npas €v miotel. ‘H xdpis peta mdvtev Upav.
loving us in  faith. The grace  with all you.

[apv.]
[amen.]
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Diagram
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Diagram (conti
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Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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Diagram (continued)

13) cont.
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Diagram (continued)

14) cont. €LS

TAS
the

avaykaias
necessary
v
XpELas,
needs,

4

iva
in order that

18
not

)
®oLY
they should be

'
dkapTot.

unfruitful.

15) "AomalovTal
Are greeting

'
o€

you
ot
the ones
RET’ €poV
with me

TAvTES.
all.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



Titus 3:9-15
Diagram (continued)
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[aunv.]
[amen.]
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